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封面故事
隋唐深度遊
隋、唐兩朝都是中國歷史上的盛世。隋朝開挖大運河，貫通南北；設立科舉制度，廣納人才，對後世影響深遠。大唐國力
更盛，文化蓬勃發展，孕育多位詩人，首首唐詩至今仍為大家傳誦。
香港公共圖書館將陸續舉辦與隋唐兩朝主題相關的多項活動，包括故事劇場、工作坊、講座、巡迴及書籍展覽等，讓讀者
可以從多方面體驗隋、唐的文化特色，並認識兩朝歷史。

活動地點及日期：
4 月油尖旺區：中華文化故事劇場—話說隋唐
6-7 月沙田區：「漢月唐風的盛世時光」系列工作坊講座、巡迴及書籍展覽
7-8 月觀塘區：「隋唐印記」工作坊
8 月北區：「隋唐歷史人物」親子故事劇場
6-9 月各區公共圖書館：「隋唐風華洛陽古色」畫籍介紹

油尖旺區：中華文化故事劇場一一話說隋唐
油尖旺區公共圖書館於四月舉行「中華文化故事劇場一一話說隋唐」，以戲劇形式分享唐太宗李世民的故事。這位「皇帝中的模
範生」知人善任、虛懷納諫，促進對外交流，讓唐朝多元文化交匯、百花齊放，開創「貞觀之治」。
聽過唐太宗勵精圖治的故事，小朋友可和家長一起製作創意的青花瓷手工紙品，從中認識這種歴史悠久的著名工藝。
圖片說明：唐朝是青花瓷的萌芽期，白底藍色的圖案，是青花瓷的標誌。

沙田區： 「漢月唐風的盛世時光」系列工作坊講座、巡迴及書籍展覽
沙田區公共圖書館於六月至七月期間舉行「漢月唐風的盛世時光」系列工作坊、講座、巡迴及書籍展覽。小朋友和家長可以參加
親子工作坊，一起製作獨一無二的漆扇，迎接盛夏來臨。讀者也可參加講座，細聽香港大學中文學院朱銘堅教授的介紹，認識漢
、唐的外交，以及文化和教育制度的發展。
若想加深認識漢、唐兩個朝代的社會和人民的生活，讀者可參觀巡迴展覽，透過欣賞文物和敦煌壁畫的相片，了解兩朝璀璨的盛
世時光。
圖片：莫高窟

觀塘區：「隋唐印記」工作坊
隋唐盛世，不同領域的藝術蓬勃發展。觀塘區公共圖書館於七至八月舉行「隋唐印記」工作坊，讀者可以嘗試製作有關隋、唐時
期的藝術品，包括青花瓷圖案紙碟丶雕版印刷和扇面書法，親身體會古器物之美和書寫之韻。



北區：「隋唐歷史人物」親子故事劇場
北區公共圖書館於八月舉行「隋唐歷史人物」親子故事劇場，邀請家長和小讀者走進時光隧道，探索隋煬帝開鑿「大運河」的事跡
，仿照唐朝名士學陸羽煎茶，並隨詩仙李白吟詩作對。同場設有親子手作活動，以及展出中華文化主題書籍。

隋唐關鍵詞：大運河
隋文帝楊堅下令開鑿廣通渠，連接大興城（即後來的長安）至東邊的潼關，從而連繫黃河。第二任皇帝隋煬帝楊廣徵發逾百萬人，
用了六年時間，先後溝通黃河和淮河、長江和淮河、長江和錢瑭江，連繫南北水路，大大促進日後江南發展。

「隋唐風華　洛陽古色」書籍介紹
位於河南省的洛陽是中國建都最早、經歷朝代最多的城市之一，也是隋朝和唐朝部分時期的首都，文化昌盛。香港公共圖書館將於
六月至九月期間在各區公共圖書館舉辦書籍介紹，精選有關洛陽及隋唐歷史文化的館藏，帶領讀者穿越千年，細味古都的魅力。

圖片說明：位於洛陽的龍門石窟是「中國四大石窟」之一，窟龕逾2 300 個，建於唐代的約佔三分之二。

隋唐文明展覽閱讀角
香港公共圖書館將配合香港歷史博物館四月至八月舉辦的隋唐文明展覽，於展覽會場設立閱讀角，展出有關隋唐社會及文化交流的
書籍。同場播放「文學101：賞讀文學《瞬談唐詩》」供大眾觀賞。

文學101：賞讀文學—幸福情誼：文學存知己
中華民族自古重視友情，不少千古佳話流傳至今。既有名著側寫人物角色之間的情誼，以文會友
者也比比皆是。「文學101: 賞讀文學」推出一連四集的《幸福情誼：文學存知己》，透過不同種
類的文學作品，與大家一起感受唐代文人之間惺惺相惜的情誼。
圖片說明：第一集講述「詩仙」李白與「詩聖」杜甫之間的情誼。

Cover Story
An In-depth Journey to Sui and Tang Dynasties
The Sui dynasty and the Tang dynasty were a golden age in the Chinese history. To 
introduce readers the cultural attractiveness and the history of the two dynasties, 
the Hong Kong Public Libraries (HKPL) will organise a variety of activities, including 
thematic storytelling theatres, workshops, subject talks, roving exhibitions and book 
displays, across the city in the coming months.
In addition to the activities, readers may watch the online programmes "Blissful stories: 
Friendship among Literati" of "Literature 101: Appreciation of Literature". In the four 
episodes, readers may learn more about the friendship among literati in Tang dynasty 
through different genres of literature works.
To tie in with an exhibition organised by Hong Kong Museum of History between April 
and August, the HKPL will set up a reading corner at the museum during the exhibition 
period. While books featuring the two dynasties will be available, videos under series of 
"Literature 101: Appreciation of Literature - A Moment of Tang Poetry" will be screened 
onsite.

April Yau Tsim Mong
Chinese Culture Thematic Storytellng Theatre in Sui and Tang Dynasties:
Sharing the story of LI Shimin, the second emperor of the Tang dynasty
June and July Shatin
Workshops, Subject Talks, Roving Exhibition and Book Display on the Glorious Era of 
Han and Tang Dynasty:
Workshops: Making a lacquered painted fan
Subject Talks: Professor CHU Mi ng Kin in the School of Chinese of the University of Hong 
Kong will introduce the diplomacy, culture and education system of the two dynasties
July and August
Kwun Tong
Workshops on the Legacy of the Sui and Tang Dynasties:
Making handicrafts including blue-and-white porcelain paper plate painting, woodblock 
printing, and fan calligraphy
August North
Parent -Child Story Theatre on "Historical Figures from Sui and Tang Dynasties":
Interacting with characters and learning more about history
June to September Various public libraries
Book Display on "Eternal Luoyang I The Splendour of the Sui and Tang Dynasties.":
A book display showcasing collection featuring the history and culture of the Sui and 
Tang dynasties



文學．文學
第三十六屆全港詩詞創作比賽四月九日截止
香港公共圖書館自一九九一年開始舉辦「全港詩詞創作比賽」，單年比詩，雙年比詞，旨在提高
市民的中國語文運用及韻文欣賞能力。今年是雙年，即比試填詞。
詞起源於隋朝，興於唐，盛於宋，故有宋詞之稱。按詞牌既有的格式寫上另外一首詞，就是「填
詞」。宋詞的題材多樣，既有男親女愛丶抒情言志，也有詠史懷古、展現愛國情懷。
詞由於初期多用於娛樂遣興，故地位不高。其後隨着題材愈趨多元，詞的地位也逐步提升，登上
大雅之堂。時至今天，不少宋詞警句仍常被引用。以下句子節錄於宋詞，你知道出自何處嗎？

一丶莫等閒，白了少年頭，空悲切。
二、兩情若是久長時，又豈在朝朝暮暮？ 
三丶無意苦爭春，一任群芳妒。
四、但願人長久，千里共嬋娟。
五丶知否丶知否？應是綠肥紅瘦。

戲聚莎翁：親子情感探索系列
深水埗區公共圖書館將於四月舉辦「戲聚莎翁：親子情感探索系列」活動，專業兒童劇團會以故事
劇場形式演繹莎翁名著，與小讀者分享故事內容，並一起探討不同角色的情感。另外，工作坊設有
遊戲和小手工環節。

Shakespearean Playtime: Parent-child Emotional Exploration Series
Public libraries in Sham Shui Po District will organize ”Shakespearean Playtime: Parent-child 
Emotional Exploration Series” in April. A professional children’s theatre group will perform 
Shakespeare’s masterpieces. Children learn about not only the stories but also emotions of 
different characters. In addition, there are game and handicraft sessions.



故事共讀
地球守護者：珍惜資源與太空探索
香港公共圖書館將會舉辦故事工作坊，透過活潑有趣的繪本故事和親子活動，讓小朋友認識國家
在再生能源發展及航天科技發展的科研成就，從而提升民族自豪感。
內容：
1. 介紹風力發電、「神舟系列」及「嫦娥系列」
2. 繪本故事分享
3. 親子手作工作坊
Storytelling
Storytelling Workshops on Resource and Outer Space Exploration
The Hong Kong Public Libraries organises the storytelling workshops, introducing children to the 
country's scientific achievements in renewable energy development, and aerospace science and 
technology development through lively and interesting picture books and parent-child activities, 
for enhancing national pride.
Contents
1. Introduction to Wind Power Generation, "Shenzhou Series" and "Chang'e Series".
2. Picture Book Sharing
3. Parent-child Handicraft Workshop
Target Audience: Children aged 4 to 12, to be accompanied by a parent






